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Revista argentiniană Teal ro oferă cititorului po11ibilitatea parcurgerii 
unui Incitant documentar teatral pc tema "Regele Lear", prilejuit de cea 
mai recentă montare a acestei capodopere shakespeariene pe scena teatrului 
mun hipal San 1\lartin din Buenos Aires. Urmărind modul in care a rost 
1 cce;J�atd._ !';i reprezentată in secolul nostru aceastli misterioasă operă shake
Silcanana, sint prezentate, alături de studii şi eseuri ale unor sha.ke
s�.eai'Ologi cons�craţi, pagini de jurnal inedite semnate de scriitori şi re
giZOri cunoscui•. precum : August Strindberg, Berlolt Brecht, J.L. Borges, 
Jan KoU, Peter Brook. Giorgio Strehler ş.a., pr�um şi mai mulle grupaje 
tematice referitoare la. cele mai importante montări realizate in veacul 
nostru, consemnări ale unor versiuni cinematografice celebre ori mai puUn 
cunoscute, puncte de vedere şi mărturisiri iscate de punerea in scenă datorată 
J:.:aurel Yusem. Oferim publicului românesc o selecţie ., in premieră absolută" 
dm aceste texte . 

.IOSE LUIS BORGES - "Diversele 
moduri de a fi om" 

Două metode care, poate. intr-un fel 
jalnic, nici nu sint cu totul diferite ii 
.ajută pe oameni să ,.confecţioneze " c:i rţi 
nemuri toare. Prima, care incepe pur şi 
� i mplu cu o invocaţie adresată zeilor sau 
�p i.ritul.ui Sfint - aceste divinităţi s int, 
m cazul de fată, sinonime - este aceea 
de a-ţi p ropune aşa ceva. Astfel a făp
t u i t  Homer însuşi sau rapsozi i pe care-i 
n umim Homer, cind s-a rugat muzei ce 
va să cÎIIl� minia l u i  Ah ile sau muncile 
� · i  călătoriHe lui Ulise ; la fel a pro
cedat Milton, cind s-a simţit predestinat 
redactării unui volum pe care generaţiile 
t :rmătoare nu I-au lăsat pradă uitării 
· · t ast.rel .a u  făcut Tasso şi Camoens. A
cest prim procedeu este însă supus n s 
culu! solemnităţii,  deşer.tădun i i .  ps,mpei 
�i . după cum o dovedesc unele pagini ,  
c h i.ar plicticoşeniei.  Cel  de al doi lea. nic i  

el  Hpsit de pericole, constă i n  a-ţi pro
pune un scop de circumstanţă şi poate, 
neinsemnat : parodia romanelor cavale
reşti , sau relatarea nostalgică şi plină de 
umor a necazurilor unui sclav care, că
lăuzit de un copil, traversează, intr-o 
plul:.ci, apele vijelioase ale unuia dintre 
marLle riuri ale Americii, sau adaptarea 
la necesităţile de moment ale unei trupe 
de �ctori a vreunei comedii străine ori 
a u nui episod singeros inspirat de un 
in-folio de-al lui Plutarh ori de-al lu i 
HoiÎITlshed. Shakespeare. impresar şi ac
tor, a scris pentru un .,azi" al său, care 
reprezintă ceea ce a fost ieri şi ceea ce 
va să fie miine. Prea nutin il interesau 
s ubi ectele, pe care le ducea la bun sfîr
şit într-un fel sau altul, cu perech ile sale 
de i ubiţi neferici t i, sau cu droai.a s.a de 
morţ i  ; cel mai mult il interesau carac
terele, diferitele modu ri de a fi om de 
ca.re omenirea este in stare, s i  aproape 
i n finitele posibi lităţi ale misteriosului 

B.:c. t dz Spe1zini, Maria Cris t i na Laurenz, Gra.ciela. Aranja, Wal te r  Santo 
�l r:..a in Regele Lear, Teatrul ., San Martin" , 1 988 
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idiom englez, cu registrul sflu dublu şi 
încărcat de ambigui\ate, de cuvin,te de 
origine germanică şi latină. Acolo se alEi 
Hamlet ş i  Macbeth, şi vrăjitoarele, care 
sînt înseşi Parcele, surorile fatale, şi  bu
fonul cel demult răposat numit Yorick. 
cărora le ajunge un singur vers pentru 
a intra in etemi,tate. ( ... ) . 

F.iecace naţiune şi-a ales o carte sa
cră şi  omul care s-o reprezinte. Italia t;e 
rellectă in Dante, Norvegia in Ibsen ; 
catalogul numelor este însă facil Şi inuti l 
dacă omitem Franţa, a cărei literatură 
este atit de bogată incit alegerea ezită 
intre "Cîntarea lui Roland " şi epopee le 
h ugoliene, între proza lui Voltaire şi 
scurtul strigăt liric al lui Verlaine. 
Shakespeare este cifrul Angliei ; aşa a 
fost stabilit prin consensul timpului şi 
al spaţiului. Cu toate acestea, el este mal 
puţin englez decît acel anonim care ne-a 
lăsat poemul Seafarer, sau decît tradu
cătorii Scripturii ori decît Samuel John
son, sau Wordsworth. Metafora desăvîr
şită şi hiperbo'La, nu sublinţelesuJI (under
st.atement) sînt figurile S81le de stil ,pre
ferate. 

Cum se întîmplă la toti poeţii înnă�
cuţi, înfăptuhrea estetică este la Shake
ISpeare anterioară interpretării, de care se 
poate dispenSa ; pentru efectul magic ime
diat al ver5ului "The mortal moon hath 
her eclipse endure " contează prea puţin 
dacă el se referă Ia vreo boatlă a regi
IIlei fecioare Elisabeta, ori la luna de pe 
cer sau (mai probabil) la amîndouă. 

Desti nul său omenesc nu este nici el 
mai puţin neobişnuit decît al oricărei 
fiinţe care visează Cu o neglijenţă dis
preţui.toare, a aşternut pe hir:tie ceea ce 
mulţimea norodului aştepta de la dinsul, 
sau ceea ce îl  dicta Spiritul ; dobîndind 
o oarecare bunăstare economică, lăsă in 
părăsire pana care înregistrase, oarecum 
la intimpLaire, atitea pagini inepuizabile, 
şi se retrase în ţinutul să u natal. unrl-. 
aşteptă ziua mortii şi nu pe acelea alP 
gloriei.  

JAN KOTT "Shakespeare ... 
Shakespeare... Shakespeare ... " 

Hotelul Hilton era plin de shakespea
rologi. Glzduia aproa,pe o mie, reuniti la 
Washdngton. sub em't)lema celui de-al 
doi.Jea Congres internaţional di·n aprilie 
1 976. Oraşul este o frumuseţe primăvara, 
alb şi roz, cu cireşil săi in floare. Nu
mai că mirosul îmbătător al . ,livezii de 
ci�i "  nu ajungea pînă la HLlton. Con
grESUl se supunea rigiditătii de fier spe
cifice tuturor intilnirilor din StatelP 
Unilbe. 

tn timpul celor cinci zile ( ... ) partici
panţii nu se opreau decit pentru a lua 
o cafea, dar o făceau ca şi cum ar fi 
fost nişte p� in tranzit printr-o 
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statiune, temători să nu piardă trenul,  
după care plecau, purtîndu-şi sub bra�. 
mapele pline pînă la refuz de hirt i i ,  în
dreptindu-se spre unul din cele şase sa
loane in care erudiţii shakespearieni pre
zentau confraţilor conferinţele lor des
pre Shakespeare. ( ... ) 

Fără doar şi poate, punctul culminant 
al congresului, din ajunul inchiderii sale 
fest.ive, a fost conferinţa lui Jose Luis. 
Borges. C.UAtorise special pentru a-ş� 
prezenta această unică intervenţie. Salo
nul cel mare din Hilton era ticsit cu un 
ceas inainte de ora fixată pentru ince
perea conferinţei. Numai primele patru 
rinduri rămăseseră goale. Un grup de 
elevi avea grijă să nu se aşeze pe de 
nici o persoană, fără Invitaţie specială. 

Doi bărbaţi il ajutaseră pe Borges să. 
urce pe estradă. Traversară scena foarte 
.incet, duclndu-1 fiecare de un braţ. Pen
tru o cli;pă, părea că transportau o figu
ră de lemn. In cele din urmă, il aşezară 
in faţa microfonului. Tot auditoriu! se 
ridică in picioare ; ovaţiile ţilllură cit�va 
minute. Borges nu se mişcă. Finalmente, 
aplauzele incetară. Borges incepu să-şi· 
mişte buzele. In megafoane se auzea. 
doar un susur vag. Din acest zumzăit 
monoton, făcînd u n mare efort, se putea 
distinge un singur cuvint, care se apro
pia şi se îndepărta, ca ecoul unui strigăt. 
lansat de pe o navă aflată la mare dis
tanţă, opl"ită in largul mAll"ii "Shake
speare... Shakespeare... Shakespeare ... " 

Microfonul era plasat prea sus. Totuşi, 
nimeni din salon nu avu curajul să se 
aprOfPie şi să coboare microfonul pînă la• 
nivelul gucil bătrînului scriitor orb . 
Borges vorbi timp de o oră şi, in acest 
răstimp, un singur cuvint repetat -
" Shakegpeare" - aju•nse pfnă ILa urechii� 
publicului . Timp de o oră încheiată, nici 
măcar o singură persoană nu se ridică şi 
nu părăsi saLa. Cind Borges termină. toa
tă lumea se ridică in p icioare, şi pâre3.• 
că ovaţiile nu se vor mai sfîrşi. 

Conferinţa lui Borges se intitula "E
nigma lui Shakespeare". Precum Orato
r ul din Scaunele, Borges fusese chemat 
să rewlve enigma. Şi asemeni 0Nttoru
lui, oare :nu putea decit să emită sunete
incomprehensibile, Borges a dezlegat 
misterul "Shakespeare... Shakespeare ..• 
Shakespeare ... ". 

PETER BROOK - O prefigurare a· 
teatrului absurdului 

- ,.Lear-ul hli Sha.kespeare este o o
peră irE:J)rezentabilă ", spunea Charles 
Lamb. "A vedea reprezen.tat Lear în
seamnă să asişti la spectacolul bălăbăne
lilor unui bătrîn cu baston. lăsat prada 
intemperiHor de către fiicele sale, in·tr-o· 
1'100\)te ploioasă". Desigur, dumneavoastră 
nu puteţi fi de acord cu aceste afirmaţi i ,  
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d J n  moment ce puneti in scenă tocmai 
uceastă operă. Totuşi, credeţi că există 
vreo fărîmă de adevăr i n  spusele lui 
Lamb ·t 

- Nu, absolu� nici una. Lamb vorbea 
det�pre teatrul timpului său, şi despre 
mvdul in care erau reprezenta&e piesele 
in vremea sa. Cine ar putea afirma el 
Shakespeare a stipulat el spectatorul 
tn:bule si vadi un bltrin cu baston, 
hiţilndu-se în mijlocul furtunii ? Cred 
d �&e o ldloţenle absolută. 

E'u aş spune, mal curind, că negele 
l<€>11 :· este probabil, cea mai mare operJ. 

a lui Shakespeare, şi, din acest motiv, 
elltt' şi cea mal greu de pus ih scenă. 
F.sk teribil si descoperi, intr-o buni zi, 
că operele magistrale sint mal greu de 
n-prezenbt decit orice alk:eva. Nu ai 
det:it o ieşire : să o faci llo!Ja cum se 
cuvine. 

Vri descoperi de asemenea că nu nu
mai rolurUe de primă ml.rlme din tea
trul shakespearian cuprind lucruri mi
nunate, ei şi acelea considerate, in mod 
tradiţional, minore. Regele Lear, de pil
dă, a fost o operl foarte rău tratată, şi 
asta pentru ci lumea nu a reuşit si-şi 
dea seama de faptul că Regele Lear nu 
este o piesă despre regele Lear aşa cum, 
de'! exemplu, intr-un anume sens, Ham
Jet este o piesă despre Hamlet. Toate 
celelalte personaje sint esenţiale şi con
stituie roluri minunate pentru actori, dar 
toate se referi la Hamlet. Hamlet este 
pivotul intregii acţiuni, in tlmp ee In 
lRar structura globali a piesei mte pro

dusul Interacţiunii şi semnificaţiei a cel 
puţin opt sau zece fire narative indepen
dente şi, eventual, egale ln Importanţă. 
Unnarea este ci, pentru a monta aceasti 
operă aşa cum a fost ea scrlsi de 
Shakespeare, este nevoie nu nwnal de 
o reprezentare magistrală a lui Lear el 
şi de lnterpretirl la fel de sucestlve ale 
tuturor celorlalte personaje. ŞI cred ci 
aici - mal curind decit in rezolvarea 
seenicl a lurtunll - se afli adevirata 
dificultate şl adevl.rata provocare a lui 
I.ear. 

- Ati făcut mUII!te tăieturi in text ? 

- Extrem de puţine. Este o plesi 
lungi, şi va fi o veghe indelungati. Aşa 
a fost scrisă. O plesi se poate prescurta 
atunci c'-'d pare foarte pllctlcoa.si sau 
prea obscuri - ceea ce se intimpli ade
sea la Shakespeare - dar, in acest caz, 
m-am decis să ou scurtez. Am examinat 
tiieturile tradiţionale şi a fost Interesant 
si aflu ci, deşi erau de bun simţ, toate 
făceau să se piardi ceva din plesi. ( •.. ) 
Existi multe locuri in care, daci se re
s&Uule textul tradiţional prescurtat, pie
sa ţlşneşte in toatA fascinaţia sa. De 

exemplu, imi dau prea bine seama că 
atunci cind cineva vizioneazi o versiUile 
prescurlată, consideră ci Goneril şi Re
can sint două personaje feminine abso
lut Identice, in timp ce soţii lor, Albany 
şi Cornwall, sint nişte tipi comuni. Şi 
totuşi, diferenţa dintre unii şi alţii este 
extraordinari. De pildi, relaţia Goneril 
- Regan amlnteş&e perfect de Jean Ge
ne&. Goneril este tot timpul dominatoare, 
in timp ce Regan este lipsită de volnţll., 
debili : Goneril mizeazi pe cizme, Iar 
Regan pe fuste. M.ascullnltatea GonerUei 
o in cită şi o excită continuu pe Regap ; 
ineovoierea laşi a celei din urmi fiind 
contrapondere& durităţU de oţel a su
a·oril sale. Această relaţie evoluează in
tr-un mod foarte interesant in cea de-a 
doua parte a piesei ( ... ) unde vedem că 
incurciturile şi dezastrele o fac pe Go
neril din ce in ce mal duri şi mai do
minatoare, pe cind �an se retrace tot 
mal muti iar in fiAal dispare, tirindu-se 
in mod josnic prin sceni, otrlvltl. Go
neril, in schimb, îşi face o ieşire din 
scenă stldil.oare. 

Existi, de asemenea, o mare diferenţă 
intre Albany, cu înWea.ga sa sliblclune, 
toleranţă şi cu aerul siu cotnluz, şi 
Cornwall, impetuos, ardent şi sadic. Tot 
acest material psihologic, atil de Intere
sant, iese la iveală atunci cind nu se 
prescurtează. 

Versiunea dumneavoastră este fi
xată irlltr-un timp şi ·un spaţiu anume ? 

- Aeeslla este punctul crucial, pro
blema cu care mă eonlrunt de un an 

Tino Carraro şi Ottavia Piccolo in 
Regele Lear, Picoo/.o Teatro" din 
Mil-lmo, 1982. Regia: Giorgio Streh-

ter 
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incoace, de cilld am im·eput să pngă
tesc această versiune ( ... ) Nu s-ar putea 
spune că Lear este in afara timpului ( ... ) 
întrucît se desfăşoară intr-un anume con
text de violenţă şi, cu atît mai mult, în 
condiţii realiste, cu actori in carne şi 
oase, confruntaU cu situaţii extrem de 
dure, de crude şi de reale. 

Marea problemA. este insă : ce fel <le 
costume sll. foloseşti ? DacA. cineva ci
teşte această operă, se simte cuprins de 
două tentaţii opuse. De a o transforma 
într-o povestire ştlinţlflco-fantastică (cum 
a făcut .Jean-Luc Godard, n. t r . ) ,  sau <le 
a o plasa in kecut, dar nu intr-un mo
ment concret din trecutul imediat ( ... ). 
întrucît orice şcolar ştie că nu a existat 
nici un rege numit Lear ( ... ) Un argu
ment la fel de polemic ne este oferit 
de naturaleţea precreştini a operei in
săşi. Ferocitatea şi cruzimea operei se 
estompează atunci cind - aşa cum au 
făcut-o, din nefericire, unii critici - se 
pune problema incadrării ei in era creş
tină sau mal rău, aceea de a-i da un 
coniinut 

'
creştin. Atit paleta imagistică 

cit şi zeităţile pe care le. invocă. perso
najele sint de factură pă.gmă. ( ... ) Lumea 
din Reg�le Lear este primitivă ( ... ) Dar, 
in acelaşi timp, este vorba de o societate 
sofisticată.. Nu este o societate de oameni 
trăind in aer liber, adăpostiţi pe sub 
stinci. A plasa piesa in această. perioadă, 
înseamnă a pierde suprema cruzime, care 
este aceea de a da un bătrîn pe uşă 
afară.. ( ... ) Dacă. regele s-a obişnuit să 
doarmă sub cerul liber, atunci piesa de
vine o pură naivitate. ( ... ) Pe Jingă toate 
astea limbajul este acela al Renaşterii 
Tîrzii. Incit mi se pare că cineva trebuie 
să-şi asume riscul reprezentării unei so
cietăţi precreştine, care in ochii specta
torului de azi aparţine mai cu
rind unei etape timpurii a Istoriei ome
nirii. Şi că este vorba de o etapă istori�ă 
in care acel popor se afla intr-un stadiU 
de dezvoltare asemănător Jumii aztece la 
debarcarea lui Cortes. ( ... ) 

Trebuie să acceptăm ideea că lumea 
lui Lear este barb<tră şi renascentistă ; 
că est.e reprezentată concomitent de a
ceste două perioade opuse. ( ... ) 

Intr-un anume sens, acest lucru este 
cu mult mai fascinant decit daci s-ar fi 
recurs la o localizare istorici precisi. ; 
dovada este că singura cu care s-ar pu
tea compara este o operă modernă de 
tipul celei scrise de Samuel BeckeU. Ci!n(' 
ştie in ce perioadă istorică se petrece 
Aşteptindu-1 pe Godot ? Acesta este lu-
crul esential. căci, pentru mine, Lear 
este cel mai bun exemplu de teatru al 
absurdului, din care s:..a născut 'tot C('ea 
ce 8\'em mai bun in drama contempo
rană. ( ... ) 

7 2  

GIORGIO STREHLER 
enigmclor 

10 aprilie 

Enigm a  

Traged ia a fost  p la:;a t ă de Sha kespea:·,· 
la margi nea t i mpul u i ,  nu i n�ă in ala _, 
t impulu i ,  ci in tr-o anume perioadti i.- 
lorică. Se obţine astfel o abstractizare 
a situaţii lor, fără ca prin aceast a  să ·"-' 
piardă o pos i bilă prezentă istorică i .;
t.o ria oamenilor intr-un t i mp anume. A
ceste vremuori sint însă foat·le îndepăr
tate de noi. Este tragedia shake,�;pear i a n "' 
cea mai indepiilltatii i n  timp ob.-;etT�:.n 
că <l i ci se vorbeşte de " zei ·• şi n u  d'= 
., Dum:neze u " .  

A se evita, p rin urmare. s i t uarea ei  
in a fara timpu•lu i  şi  a spaţiului. 

Jo'ără. dată 
Cadrul scenografic de bază, u n i c  t e a 

trul-ca�l ume, o imensă intindere d e  pi'l
m int şi  gJlod, goal ă ,  travet·s.ată dom· de 
ci teva fascicole de l·umi·nă. 

I nterioarE'Ile : pasarele provizori i dea
supra noroiuJui. 

Bufonul şi Cordelia : u n u l  şi acelaşi 
actor. 

22 mai 
Ce vîrstă are Lear ? Virsta reală, ş i  

cea ipotetică. In text şi  în scenă. Dar 
Kent, despre care ni se spune că " a re 
48 de ani " ? O enigmă in pl"US a unu i :.�  
d i ntre cele mai enigmatLce teJCte pe care 
le cunosc. A OO!ui mai misterios - d i n  
raţiuni care continuă să-mi scape. 

Convenţiille ln Lear : i mposibi·l s[t - t i  
imaginezi o monrtare a operei în chei:� 
realismului strict, confonnîndu-se meca
nic Jogic i i  mic-burghe:re a cauzelor şi .a 
efectelor. să ţi-o inchipui doar .Ja nive-
1 ui credibHităţii " pure şi �Simple ".  ( ... ) 

Intrarea Bufonul.ui este precedată de 
rep•lici  cat·e ne i nformează ·Că el se afl ă  
" afară" şi  c ă  "se sti nge d e  durere " d i n  
pricina exHului Cordell·iei, a absenţei a 
cesteia. Bufonul. nu resi mte " i ubire " 
pentru nici unul dintre cei aNaţi in 
scenă. I u bi rea se amă afară. Jmrpreună 
cu Cordelia. 

24 mai 
Bătrîni i  sînt puţini na număr, în rtimp 

ce tineri i s�nt mu!lt mai numeroşi şi 
lacomi .  Cred că această ,.gestualltate" a 
situaţiei este extrem de importantă. Câ 
es-te obţinută prjn mij�oace "naturale " 
(actori vîrstnici şi tineri) sau sugerată 
convenţion.all, nu are nici o impolllanţă. 
Numai că cei doi bătrini sînt aidoma 
unei perechi de mamuţi aBate in m1jilo
cul unor a n i ma,le agile, vorace şi crude 
care .. vor trăi " " după ". Se derpllasează 
lent, au un aer puţin bezmetic. Este 
teribi'lă vizi u ne'\ acestei virste �i psite de 
.apă1'are, care se .tîrăşte prin noroi. In 
,i uru! <lor, cuprin..<; i  de rpas i uni arzătoare 
dar cu i n inti le ingheţate, ti nerii se în
j un ghie cu pumnalele. J n  afară de Edgar. 
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Edgar, pentru a .ieşi din .. joc" trebu ie 
exi la� in afara sistemu·l u i .  Treb�e să se 
" facă nebun" , adică este nevoit să lase 
impres ia că şi-a pierdu t  cu adevărat 
mi nţile. De acum înainte el nu va ma i 
fi un .. tînăr" ci doar un .. nebun" fării 
\"irstă şi rang. (.. . ) 

Este l impede că unicul rol .. poziti v "  
este ce l  a.!. lui Edgar. Edgar reprezi ntă 
poill.lll. uman " j ust". Ch iar excesiv de. Şi 
Edgar este unul dintre " tineri ". Tn a
ceastă dramă a bltrineţll, dar nu a unui 
bătrln, şi nu a lngratitudlnil  ci a genc
ra.lilor (printre altele), Shakespeare a
tri buie rolul pozitiv celui  căruia î i  apar
ţine viitorul, unul tfnAr. 

Pe scurt. Lear este o traged ie a exis
tenţei. a omului,  a e;eneraţiilor etc. Nu 
]Xlate fi închisă i n·lău<ntruQ Istoriei .  Is
torioa este doar una d l ntre.componentele 
ei. intre muMe a.Jtele. 

1 Iulie 
Lear s.e desch ide cu o mare sceni'l

pro.Iog, plină d� gestur i ri·tualice : marele 
rege îşi imparte coroana, predll. insem
nele puterii pămînteşti fiiCE"lor sale c: i  
ginerl�or. ( ... ) FaptUl e l  ftot.ul se desfă
şoară după legile unui ritual ,. ridicol " 
in fond (puerH, in ochii noştri) nu con
stituie decit un I'Mt dramatic. extrt>m de 
sugestiv, de demistlflcare. ES!te deci de 
inteles eroarea căreia i-au căzut pradi'l, 
t i mp de secole, criti cii si i nt.erpretii. ple
cind de �a această . scenă, indeosebi de 
la nivelul! sAu pslhoQogic. Căci scena nu 
.are o justificare in plan psiho.lof(ic decit 
dară .luăm în consideraţie vîrsta !nain
tată a regelui , ramolirea ·lui treptată. gqă
bici unea mentală de care este cuprins : 
un rege bărrin. mal degrabă un copil 
despotic. şi coleric, cu mintea cam tul
burată, hotărăşte. " din oaprici u ", să se 
joace de-a abdicarea. si atunci . . .  

RidicolA nu este ·În'!ă psihologia se
nilă a regel·ui ci asi ncronia ritua.Jului, 
Jjpsa de tlcgătură dinitre obiective:e v'
zn.te şi rezu'ltatele obţinute. EJs.te situat ia 
regelui af1iat " in afara Istoriei " ' ;  Istorie 
care 1-a urmat peste tot si care a sfiiTSit 
prin a...] rlăsa in UI'mă .. .  Este moou] său 
de a nu intelege nimic, mai putin i a  
nivel psihologi c - totuşi, intotdeauna 
pre1..en.t la Shakespeare - cit la nivelul 
uman al Istoriei, :ta nivelul relaţli>Ior in
ter-umane. Tocmai de aceea. o scenă de 
inceput oarecum .,. magică ", fabuloasă, cu 
ceva i ndefinibi-1 , i<ntre j� teatra•I şi ri
tual l iturgic, în care toţi cred şi de care 

·se indoi€6<: totodată. in C8Jre numai re
gele crede (pe depli n ?) şi unde o .Jume 
arhalcă ce se mentlne numai în vLrturtea 
obi �nui ntel şi graţie tradiţiei, isi să.rb11 -
tHreş!:e. s-.fl r zice, 'l.llll.a d1n ultimele sale 
clipe de fast. Şi · iată că mai afilăm un 
lucru uă.mittor : că el, regele, ·împreună 
cu · celiiLafft bă:trlin "deosebit" şi cu cel 
·" fidel ", sî'nt singurii .reprezentanţi al u'nei 

Paul Scojield şt A lee McCowen in 
Regele Lear, .,Royal SluJ.kespeare 
Company", 1962, in 1'eQia lui Peter 

Brook 

generaţii depăşite. Dar nu .îşi da u  �ma 
de acest lucru. In timp ce noi, cei.lalţi, 
o ş t i m .  Şi atu�i apare o altă problemă, 
la fel de difici lă de ce oare Cordelia 
aruncă in aer acest ritual prăfui t ?  

6 iuJie 
Mere:.� diferi tele planuri ale Regelui 

Lear : 
Planul istoric : lupta de olasă - isto

ria regel ui, a domniei sale. a fiice�& sale 
şi a gi nerillor săi , a tînărulu;  Edmund 

· şi a tinăru�ui Edgar - bătrrinetea şi  ti
. ne reţea ca Istorie. 

Planul dobînd iri i cunoaşteri i prin du
re.re. 

P.lanul mersului spre cunoaştere tre
ci'nd prin starea de nebunie : nebunii 
au:entici, cei fa'lşi, cei constrlnşi să si
muleze nebunia, adevă rul şi aparenta. 

Fără dată 
Testul i ubirii din prima scenă e5lte un 

ritual cu sens unic. cu o SOI!uţie stabi
l i tă a priori. Fiind o " reprezenJtare " a 
supuneri! fllliaile, ba, mai muU, a obe
dienţei pe care ti.nerii trebuie să o ma
nifeste faţă de băltrini, ac� ritual a.re 
meni rea de a da o formA. unu i act pu
bli c . Ritlli3Jluri1e n.u · pot fi mooificate, 
şi cu atît mai puţin răsturnate. I�i ur
mează propria logică, in gesturi şi cu
vinte. ( . . .  ) 

Groaz:t lui Lea·r este a�ll a ofi 
<'hn.: u�ui care-I vede pe păcătos apro
p i i ndu-se de ostie. d!nd cu ea de pămînt 
şi scuipind-<>. F.&te .inc.redu:li tate. uimire, 
spaimă... Reacţii•le tulturor Sle .aseamănă, 
nefi i nd i n  nici un fel ·legate de perso
nali t.atea fiecăruia. Lear. nu ·reacţionează, 
in fond, altfel decit cei,JaHi,  ci în modul 
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<'aracter!stic lumii în care trăieşte : cu 
Mt"lgăte minioase, blesteme etc. 

Rezumind, s-ar spune că tocmai Cor
delia rape - fără să anunţe, brusc, 
intr-un mod n�teptat, tot acest joc
ritual-constru�ţie 1.storică. ( ... ) 

A treia fiică, cea mai tînără şi ma i  
J rumoasă, se revoUă impotriva fonnci 
ritualu;lui, care-i apare vană şi inutil.l. 

FAra\ dati 
Intr-una dintre primele mele adnotări. 

există o i ndicaţie put" intuiotivă : Bufonul 
= Cordelia. Cînd Cordelia dispare di n 
scenă, Bufonul intră, cind Bufonul .ie6e, 
CordeLia reapaJe. Acest J ucru este evi 
dent, dar, în sine, nu justifică o posibLlă 
identificare a Cordeliei cu Bufonul. ( ... ) 
Un fucru mi se pare sigur : există totuşi, 
ceva misterios în relaţia aparent inexis
tentă dintre Bufon şi Cordelia ( ... ) 

Bufonul pare, inllr-·un anume sens, o 
" pre1ungilre " a Oordeliei. ( ... ) După pă
rerea mea, adevărUl ascuns este uNnă
to.rul : Bufonul simbolizează persis.tenţa 
unui bine care a fost anungat. ( ... ) Şi 
cum " binele" este reprezentat, în ochii 
noştri, de Corde'Li.a, extlată, şi de Kent.  
de asemenea izgonit, Bufonul este cel 
care ,.in:locuieşte" aoest bine într-un alt 
mod. Esite vorba de binele care s-a sta
tornidt, de relaţia wnană care a deve
nirt o permanenţă, şi care nu va inceta 
si se permanentizeze. Persistenta, de 
if'apt. 

Firi. dati 
Această imensă alegorie a băJtrineţii. 

a dureri i care orbeşte şi care sfîrşeşte 
prin a reda suf!l.etUJ.ui omenesc tăria, a
cest joc ou posibillităţine " nebuniei " care 
zace în om, aceste vechi m.itur.i-struc
turi-crecHnţe-iieiiitimente--imagini care fac 
loc unor noi obiceil.mi-structuri-credinţe 
(rituri şi nu ritualluri, ci mituri a1e ra
ţiunii)-sentirnente (senzuail<i.tatea şi pu
terea)-imagiali (logice, nu hiperbole ale 
poeziei şi ale imaginaţiei), fără a izbuti 
să le învingă pe cete dintîi. Toart;e aoe5-
tea ar t rebui să apară ca lDl obleci 
comprehen.stbi.l in exllra.ordi'Ilia.rn. sa den
sitate. Toate temeJ.e, oontra-temele, re
laţidil.e, al.uzii!le, mergind. .pînă ln a.dSnC\1-
rile acelui mister profund, care nu se 
explică, care na trebuie explioaJt, ur
mează să iasA Ja ivea1ă fn mod logic, 
C'U natt.Jin:il.eţe. Dar unde să di o ase
menea maturitate de gîndire (famdta.te 
critică, nu .sentiment), unde să găseşti 
timpul, .modailităţi•le interioare şi exte
rioare, pe scurt, poslbUitatea - avînd în 
vedere condi ţii1e reale - de a ajunge la 
această "sinteză supremă " ? In ,loc să .te 
�uce spaima, ar fi mad bine să zim
beşti "asemeni zeill.or indiferenţi", in 
faţa acestei i.mposibi!lităţi, aş zice ma
tematice, de a atinge măcar tema pro
pl.Eă. 
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AUGUST STRINDBERG - Doam
na Lear 

O suită de fiice şi de gineri, precum 
şi un socru cam supărăcios i.şi fac apa
ritia in pri mul act, dar nu-i ·insoţeşt..e 
nici o mamă şi nimeni nu-i pro·nu nţă 
numele. Inseamnă că a murit ! De obicei 
însă, in timpul unei reuniuni familiale, 
<)81Ilffi}i i  ami·ntesc sau rostesc măcar o 
dată numele mamei răposate. Aici, i n  
schimb, s -a  lăsat o tăoere de moarte .. .  

Regele Lear nu mi-a fost nioiodatil 
prea .simpatic. El cere dovada iubiri i ,  
deşi i ubirea este ceea ce se dăruieşte 
fără a spera, in schimb, vreo recompensă 
ori vreo plată. A da pentru a pri mi î n 
seamnă c ă  e to t una  cu a cumpăra. A 
da de dragul de a da, înseamnă a iubi. ( ... ) 

Pierzindu-vi minţi'le, bătrlnl.lll se in
dreaptă spre un ţinut părăsit, bîntui.t de 
furtună. Şi ne trimite de arolo marele 
său soliilocvi•J, numai că, de astă dată, 
el nu mai este îndreptat impotriva i n 
gratitudinii filiale ( a  fiioelor sale) , ci 
i.nwotriva femei i, a tuturor femeilor in 
general. .. Aki o putem găsi pe doamna 
Lear", mă �ndii .  In acest soli'locviu a
flăm pr:doina penllru care băllrînul se 
amestecă în viaţa intimă a fiicelor salle : 

"Uitaţi-vi la preaclnsma doamnA 1 
Cu-al ei suris ca.Ddld, de parci-ar ţine 1 
Un bulgAr de zipadl.-ntre genunchi ; ! 
E-atit de ruşinoasi, el. roşeşte 1 Doar 
la auzul vorbei de plAcere. 1 Ei bine, 
nici dlboriţa, Dicl iapa 1 Nu sint mai 
pofticioase decit ea. 1 Mai sus de briu 
sin� fete cumsecade. 1 Şi dincoace de 
brio parci-s cenb.uri ; 1 Deasupra sint 
ca cerul ; jos - cu Iadai ; 1 Sint Iad şi 
bezni. fliciri puturoase. Pful !". (trad. 
de Mihnea Gheot"�iu) . 

Fără indoi..allă că o amin1Ji.re nefer:ici tă 
a invadat mintea bătrinUIJUi, asttel că, in 

asa.lturile cinice ale fiicelor sa!l.e ce-l au 

ca unică ţintA pe bastardul Edmund, el 

a reou·noscut-o ,pe mama lor căreia, pro
babill, îi semălnau destul de mutlt. 

Există in aclull al doillea o scenă care, 
deşi nu mte foarte limpede, ne oferă 

totuşi o pistă în privinţa ti.pullui de se

cret a cărui dezvăluire, de obicei, nu 

prod·uce bălrbaţilor n:id ll!ll fel de Plă

cere : Re� intră şi n 88llu:tă astfel pe 
Leat" : 

Re�n : "MI. bucur ci te vid, ml.rla 
ta". 

Lear : Regan, te cred şi vreau si ştii 
de ce. 1 De nu te-ar bucura vederea 
mea, 1 Ar fi si mi. desparţi de-un scump 
mormint, 1 Al maici-ti, crezind el. 
m-a-nşelat." ( .. . ) 

Reg.an este ipocrită cind spune că-I 

face plăcere sli.-şi vadă taltAII, după ce 
tocmai le mărturisise cek>r'la.1.ţi că s-ar 
găti mai cun'.nd de pteca.re dacă ar fi 

ca tatăl ei s-o viziteze. Ironia rbpunsu-
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lui lui Lear demonstrează că, in fond 
mici el nu o crede. ( .. . ) 

Bună şi rea in acel�i timp, cu rădăci 
ni·le cufundate adinc în noroi în timp 
ce flori.le-i stră:lucesc in lumi nă fru
m useţea cea mai depli nă amestec�tă i n  
mod nepermis c u  hidoşenia cea mai in
�>uportabiHi, capodoperă a Creaţiu n i i  din 
păcate cu desăvh:�ire coruptă ; urind 
ntu.nci ci·nd i ubeşte şi iu bind in t i mp ce 
u răşte astfel a descris Shakespeare fe
meia, .sfinxul a cărui enigmă nu poate 
fi rezolvată deoarece este irezolvabllă 
�;au ,poate fiindcă .nu există. 

Şi totuşi, simt nevoia de a crede că, 
de fapt, Cordelia este cea mai frumoasă 
imagilne care a supravieţuit mamei saJe, 
acea picătură de aur pur peste tristeţea 
plăcii de ardezie (ce ne înregistrează 
.nmi ntirri•le) , pe care bătrinu'l .octogenar o 
ziirise in tinereţea sa, pri vind -o cu ochii 
clarvăzfLtori ai i ubiri i ,  pentru a o păstra 
pen t ru tot deauna in i nima sa. Cum altfel 
.ar fi pu•tut-o i·ubi pe mama Goner.i lei şi 
a l u i  Regan '? 

BERTOLT BRECHT - O drama
turgie epică şi istorică 

Filosoful : Această operă cuprinde o 
cronică a vieţii sociale dintr-o epocă 
foarte indepăi'Lată. Nu aveţi decit să 
comp•letaţi acerurtă cronică. 

Dramaturgwl : Munţi oameni sint de 
pă.rere că piesele de felu l  acesta trebuie 
montate aşa cum sint ele, calificind drept 
,. barbarie " o rice mod ificare. 

Fillosof1Jil Păi chiar despre o piesă 
.. barbară " e.orte vorba. Bi neînţe'les, tre
buie să procedăm cu multti precauţie, 
pentru a nu-i distruge fi"WTluseţea. Dacă 
€Ste reprezentată conform noilor reguli , 
in aşa fel incit privitorul să nu se iden
ti fice complet cu regele, se poate pre
zenta te�tu•l apr031pe i ntegral, cu unele 

mici adăugiri care-i vor permite spec

tatorului să-şi păstreze l uciditaltea. Ceea 
ce nu trebuie cu nici un chip să se in
timple este ca publ icul, chiar atunci 
cînd in rindurille sa-le sint şi serv.itori, 
să treacă in mod atit de hotărit de par
tea lui Lear, tnoit să se bucure 8/lunci 
cind, in scena a patra din actul intii 
una dintre Slugi (Oswa!d, n. tr.) este bi
ciuită fillndcă ilndePllnise un ordin al 
l!rtăpinel sale �G<>neril) . 

Actorul : Dar cum s-ar putea evi ta 
acest IUCTU ? 

Dramaturgul] : O, ar pwtea, de piBdă, 
ca, după ce a fost biciuit, să părăsească 
.scena tlrindu -se  şi pre:llBilltind toorte sem
nele unei mari suferinţe. Atmosfera d ra
matică s-ar schimba astfel cu desăvîr
şire. 

Preumtare, se1ectie şi traduce.re de 
En CATRINESCU 

�om©rrl\ii@ iifnl ©iiff©�ii�UJJ� 
�@Ci\�(f@� iifTl)�@(ftri)@�ii�(f))@� 

Rezonantele poeziei româneşti 

Respirări cu 
Leopoldina Bălănuţă 

Avind fericita ocazie s-o inso�esc pe 
d istinsa actriţă Leopoldina Bălănuţă 
intr-un turneu pri·n R.S.S. Moldovenească, 
rn...a.m gindit să traduc in cuvinte, pe cit 
ar fi pwibil,  fenomenul care se intimpla 
•n sălile de con<.-ert. Dar, vorba lui N � 
chita Stănescu - . .  u n  sentiment nu i n 
cape i n  ·nişte sterpe sem.ne grafice",  iar 
ceea ce se intimpla in fiecare seară nu 
poate fi caracterizat altfel dedt prin 
sub&tantivul ,.·minune ". 

Doamna Leopoldina Bălănuţă mi-a 
mărturi&it că e profllllld mişcată de 
reacţia spectatorului, ce i ntuieşte cele 
mai fine subtilităţi ale mesaj ului poetic. 

Reputata actriţă şi-a început turneul 
la Telereşti, beneticiind de noua şi spa
tioasa sală de concert a localităţii. Prima 
întîlnire cu spectatorul de aici. Emoţi i, 
incertitudini... Ne gindeam că, f i ind mai 
puţin obişnuit cu un asemenea gen cie 
artă, care cere multă inteligenţă şi o 
deosebi tă receptivitate, publicul nostru 
ar putea să se plictisească. Dar, de cum 
au răsunat primele rinduri - ,. Nu e 
nici o diferenţă î ntre gînduri le mele şi 
gindurile tale, nu e nici o diferenţă in
tre inima mea ş i  inima ta .. . " - am în
ţeles că s-a produs ceva magic. Se lăsase 
o linişte totală şi cîteva sute de perechi 
de och i priveau fascinaţi spre femeia in 
negru, în timp oe !işia de ,1umimă î ndrep
tată spre ea se transforma intr-o aură 
divină. Vocea ei profundă, tulburătoare, 
gingaşă şi totodată puternică, te cutremu
ra. O priveam şi o ascu�tam şi eu hip
notizată, iar cele două ore au trecut ca 
o singură clipă. Culminaţia spectacolului 
a fost ,. Meşteru.l Manole ". Am citit şi am 
auzit această baladă de nenumărate ori, 
ca tocmai acum s-o redescopăr, să înţe
leg şi să simt dureros de palpabi� geniul 
autorului anonim. Pentru a crea ceva 
d u rabil e nevoie să sacrifici ce al mai 
scump, e nevoie de o nemaipomenită 
ardere lăuntrică, şi Leopoldina Bălănuţă 
ne demonstra pe vi u  lucrul acesta, zidin
du-şi sufletul său în ale noastre. 

Nu poate fi nimic mai frumos decît 
recunoştinţa spectatorului, incintat de 
feeria poetică. Şi atunci cind o fetiţă de 
vreo patru �ri a inceput sll cinte 
" Cit trăim pe-acest pămînt 1 Mai există 
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